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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 1 sierpnia 1951 r. 

w sprawie ratyfikacji przez Polskę Protokołu o przedłużeniu międzynarodowej konwencji sanitarnej z 1944 r., 
zmieniającej międzynarodową konwencję sanitarną z dnia 21 czerWCa 1926 r., podpisanego w Waszyngtonie 

dnia 23 kwietnia 1946 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że dnia 2 
kwietnia 1951 r. nastąpiło podpisanie przez Prezydenta 
Rzeczypospolitej polskiego dokumentu ratyfikacyjnego 
Protokołu o przedłużeniu międzynarodowej konwencji 
sanitarnej z 1944 r ., zmieniającej międzynarodową kon­
wencję sanitarną z dnia 21 czerwca 1926 r., podpisanego 
w Waszyngtonie dnia 23 kwietnia 1946 r. 

Jednocześnie podaje się do wiadomości, że nastę­
pujące kraje stały się stroąami powyższegp Protokołu: 

Australia dnia 30 kwietnia 1946 r. z zastrzeżeniem 
utrzymania tych zastrzeżeń, z którymi Australia przy­
stąpiła do konwencji z 1944 r ., do której niniejszy Pro­
tokół: odnosi się: Zastrzeżenia te są następujące: 

"a) Na podstawie art. 24 Rząd Australijski oświad­
cza, że konwencji " nie stosuje się do tery ton ów Papua 
i Wysp Norfolk ani do terytoriów maądatowych Nowej 
Gwinei i N auru. 

b) W odniesieniu do świadectw szc~ep :enia prze­
ciwko cholerze, gorączce durowej, żółtej febrze i ospie 
Rząd Australijski zastrzega sobie prawo uznania tylko 
takich świadectw, które są p odpisane przez właściwego 
urzędnika służby " zdrowia publicznego odpowiedniego 
kraju i które zawierają w swym tekście określenie sta­
nowiska zajmowanego przez osobę, podpisującą św i a­
rlect'-·o 

c) Rząd Australi jski zastrzega sobie wszelkie prawa 
na podstawie art. 7 i 9 konwencji" z 1926 ro, zwłaszcza 
w odniesieniu do tego ostatn:ego, co do ponowneqo 
ustanowienia Biura Wschodniego lub analogicznych 

placówek, jako biur regionalnych dla Azji albo strefy 
Pacyfiku". 

Belgia - dnia 17 czerwca 1949 r ., 
Dania (bez Grenlandii i Wysp Owczych) - dnia 

23 sierpnia 1946 r., 
Dominikańska Republika - dnia 29 maja 1946 r ., 
Etiopia - dnia 4 sierpnia 1949 r., 
Filipiny - dnia 13 stycznia 1948 r., ° 

Finlandia - dnia 12 s ierpnia 1949 r., 
Francja - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Grecja - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Haiti - dnia 30 kwietnia 1946 ro, 
Holandia (bez terytoriów pozaeuropejskich) dni", 

5 marca 1948 r., 
Honduras - dnia 8 lipca 1946 r., 
Indie - dnia 28 sierpnia 1947 r., 
Kanada - dnia 30 kwietnia 1946 r ., 
Luksemburg - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Nikaragua - dnia 30 kwie~nja 1946 ro, 
Nowa Zelandia - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Syria - dnia 31 października 1946 r ., 
Stany Zjednoczone Ameryki - dnia 6 sierpnia 

1946 ro, 
Turcja - dnia 26 sierpnia 1948 r., 
Unia Południowo-Afrykańska - dnia 12 lipca 1946 r., 
Włochy - dnia 23 lipca 1946 r., 
Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Północ .. 

nej Irlandii - dnia 30 kwietnia 1946 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: SI. Skrzeszewski 
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PROTOKÓŁ 

o przedłużeniu międzynarodowej konwencji sanitarpej dotyczącej żeglugi powietrznej z 1944 r ., zmieniającej 
Dliędzynal'odową konwencję sanitarną dotyczącą żeglugi powietrznej z dnia 12 kwietnia 1933 r., podpisany 

w Waszyngtonie dnia 23 kwietpia 1946 r. 

(Ratyfikowany zgodnie z ustawą z dnia 28 paźdzIernika 1950 r. - Dz. U. R. P. Nr 51, poz. 467). 

Przekład 

W Imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

B O L E S Ł A W B l oE R U T 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 
, 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 23 kwietnia 1946 roku podpisany został 
w Waszyngtonie Protokół o przedłużeniu konwencji 
sanitarnej dotyczącej żeglugi powietrznej z 1944 ro, 
zmieniającej konwencję sanitarną dotyczącą żeglugi 
powietrznej z dnia 12 kwietnia 1933 r. 

Po zaznajomieniu się z powyższym Protokołem 

uznaliśmy go i uznajemy za słuszny zarówno w całości, 

Au nom de la Republique de Pologne 

BQLESŁAW BIERUT 

PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE 

a tous ceux qui ces Presentes Lettr~s verront fait savoir 
ce qui suit: 

Un Protocole prorogeant -la duree de la Convention 
sanitaire pour la navigation aerienne de 1944 portant 
modification de la Convention sanitaire pour la navi­
gation aerienne du 12 avril 1933 a ete signe a Washington 
le 23 avril 1946. 

Apres avoir vu et examine ledit Protocole, Nous 
l'avons approuve et approuvons en toutes et chacune 

." 
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j'~k il każde ~ postanowień w nim zawartych; oświadcza­
my, że jest przyjęty, ratyfikowany i potwierdzony, oraz 
przYfzekan, y , że będzie niezmiennie zachowywany, 

f a dowód ,czego wydąliśmy Akt niniejszy, opatrzony 
piec,ęci ą Rzeczypospolitej, , 

b ano w Warszawie, dnia 2 kwietnia 1951 r. 

Bolesław Bierut 

des ' dispositions qui y sont contenues; declarons que 
le Protocole sUsmentionne est accepte, ratifie et confirme 
et promettons qu'il sera inviolablement observe. 

En Foi de Quoi Nous avons de~ivre les Present,es 
Lettres revetues du Sceau de la Republique. 

Donne li Varsovie, le 2 avril 1951. 

Bolesław Bierut 

L. S. 
Prezes Rady Ministrów: President du Conseil des Minlstres: 

l , Cyrankiewicz L. S. J . Cyrankiewicz 

Minister Spraw Zagranicznych: Ministre des Affaires Etrangeres: 
UJ z. S. Wierblows,l<i UJ z. S. Wierblowskl 

(Tekst Protokołu zamieszczono w załączniku II do niniejszego numeru). 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia l sierpnia 1951 r. 

w prawie ratyfikacji przez Polskę Protokołu o przedłużeniu roiędzynarodowej konwencji sanitarnej dotyczącej 
żeglugi powietrznej z 1944 r., zmieniającej międzynarodową konwencję sanitarną dotyczącą żeglugi powietrznej 

I z dnia 12 kwietnia 1933 r ., podpisanego w Waszyngtonie dnia 23 kwietnia 1946 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że dnia 2 
kwi tnia 1951 r. nastąpiło podpisanie przez Prezydenta 
Rzetzypospolitej polskiego d0kumentu ratyfikacyjnego 
Protbkołu o przedłużeniu międzynarodowej konwencji 
san ' tarnej dotyczącej żeglugi powietrznej z 1944 r" 
zmitniająCej międzynarodową konwencję sanitarną 
do t czącą żeglugi powietrznej z dnia 12 kwietnia 1933 r., 
pod isanego w Waszyngtonie dnia 23 kwietnia 1946 r. 

I Jednocześnie podaje się do wiadomości, że następu­
jące, kraje stały się stronami powyżs-lego Protokołu: 

Australia - dnia 30 kwietnia 1946 r. 
z zastrzeżeniem utrzymania tych zastrzeżeń, z któ­

rymi Australia przystąpiła do konwencji z 1944 r., 
do której niniejszy Protokół odnosi się, Zastrzeżenia te 

! t . 
są , as ępu]ące: 

"a) Zgodnie z art. 21 Rząd oświadcza, że konwencja 
nie stosu je się do terytoriów Papua i Wysp Norfolk 
ani do terytoriów mandatowych Nowej Gwinei i Nauru. 

b) W odniesieniu do świadectw szczepieni<3. prze­
ciwko cholerze, gorączce durowej, żółtej febrze i ospie 
RZ'ljd Australij ski zastrzega sobie prawo uznania tylko 
takich świadectw , które są podpisane przez właściwego 
urzędnika służby zdrowia publicznego odpowiedniego 
kra~u i które zawierają w swym tekście określenie 

staIjLowiska, zajmowanego przez osobę, podpisującą 

świladectwo . 

~
C) Ze względów przejściowych i natury praktycznej 

Rz d Australijski nie może przyjąć w pełni zobowiązań, 
w ikających z Części I Działu I konwencji z 1933 r., 
w ł! dniesieniu do lotnisk, położonych na jego terytorium, 
któ e znajdują się na obszarach operacyjnych lub pod 
ko trolą sił lotniczych Brytyjskiej Wspólnoty Narodów 
albb jakiegokolwiek mocarstwa sprzymierzonego. 

dl Pomimo art. 35 lub innych postanowień konwencji 
z 933 r. albo konwencji ninie jszej, Rząd Australi jski 
zas~rzega sobie prawo żądania, aby każdy człon,ek 

załogi i każdy pasażer statku }:owietrznego, przybywa­
ją~go zza morza, przedstawił, w chwili przybycia 
na pie~wsz~ miejsce lądowan,ia . ~!-~~_tr~lii, wła~ci.w:mu 
u ędnlkoWI kwarantannowemu sWlaaectwo .swlez;ego 

szczepienia Ilrzeciwko ospie zgodnie z konwencją lub 
świadectwo, że udowodnił swe należyte zabezpieczenie 
przeciwko ospie, a w braku obydwu tych świadectw 
będzie on poddany szczepieniu przeciwko ospie. 

e) Rząd Australijski zastrzega sobie rrawo zakazania 
importu do Australii na jakimkolwiek statku powietrznym 
zwierząt, z wyjątkiem dozwolonych owadów i pasożytów". 

. Belgia - dnia 17 czerwca 1949 r., 
Dominikańska Republika - dnia 29 maja 1946 r .• 
Etiopia - dnia 4 sierpnia 1949 r., 
F ilipiny - dnia 13 stycznia 1948 r., 
Francja - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Grecja - dnia 30 kwietnia 1946 r., 
Haiti - dnia 30 kwietnia 1946 r ., 
Holandia (bez terytoriów pozaeuropejskich) - dnia 

5 marca 1948 r., 
Honduras - dnia 8 lipca 1946- r., 
Indie - dnia 28 sierpnia 1947 r., 
z następującymi zastrzeżeniemi, które nabrały mocy 

dnia 23 lutego 1950 r.: 
,,1, W odniesieniu do definicji ważnego świadectwa 

szczepienia przeciwko żółtej febrze, dodanej przez 
art. III konwencji z 1944 r. do art. 1 konwencji z 1933 r., 
Rząd Indyjski nie będzie względem osób, które są 

szczepione na zakażonych obszarach albo które przybyły 
na zakażone obszary w przeciągu 10 dni od daty szcze­
pienia, uważał świadectwa za ważne, jeżeli nie upłynęło 
15 dni od d~tv szczepienia do daty przybycia do Indii. 

2. W oa illesieniu do § 3 artykułu, zastępującego 

na mocy art. XI konwencji z 1944 r. art. 36 konwencji 
z 1933 r., Rząd Indyjski zastrzega sobie prawo określenia 
według własnego uznania obszarów, jako zakażonych 
żółtą febrą, jakkolwiek takie obszary mogą być większe/ 
od tych obszarów, jakie określiła UNRRA na mocy wy­
mienionego paragrafu. 

3. W odniesieniu do artykułu, zastępującego na 
mocy art. XIV konwencji z 1944 r. art. 47 konwencji 
z 1933 r. , Rząd Indyjski nie zobowiązuje się do udzie­
lenia posiadaczom wyjątkowego świadectwa prawa nie­
ograniczonego przejazdu we w.szystkich przypadkach. 


